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OLLOMBO/Denis SASSOU N’GUESSO - FCOD 
 

MISE A JOUR DES INFORMATIONS AERONAUTIQUES 

AERONAUTICAL INFORMATION UPDATE   

 

 

Effective date 26 OCT 2025 

Validity  PERM  
 

En raison du trafic aérien exclusivement 
domestique, l’aéroport international Denis 
SASSOU N’GUESSO d’Ollombo est déclassé 
en aéroport national, REF note circulaire N° 
226-25/MTACMM/CAB du 16 Octobre 2025. 

Due to the exclusively domestic air traffic at the 
aerodrome, the Denis SASSOU N'GUESSO 
International Airport, Ollombo is downgraded to 
national airport, REF circular NR 226-25 
/MTACMM/CAB of  October 16,  2025. 
 

FCOD -AD 1.3  REPERTOIRE DES AERODROMES 

INDEX TO AERODROME 

 

Nom de l'aérodrome  
Indicateur 

d'emplacement 
Aerodrome name 
location Indicator 

Type de traffic autorisé à utiliser sur l'aérodrome 
Type of traffic permitted to use the aerodrome 

 
Renvoi à la 
Section AD 

Observations 
Reference to 
AD section 
Remarks 

International 
National 

(INTL-NTL) 

IFR - VFR S = Régulier / Scheduled 
NS = Non Régulier 

Non Scheduled 
P = Privé / Private 

1 2 3 4 5 

Ollombo / Denis 
Sassou N'Guesso 

FCOD 
INTL-  NTL 

IFR-VFR S 05 AD-2.FCOD 

 

FCOD -AD 2.2 DONNÉES GÉOGRAPHIQUES ET ADMINISTRATIVES RELATIVES A 

L’AÉRODROME 

AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA 

5 Administration/ Administration 

Adresse/ Address  

Téléphone – Télex – Fax – RSFTA 

Telephone – Telex – Fax – AFTN 

AERCO 

Aéroport international Denis SASSOU N’GUESSO / Ollombo 

B.P. 1851 Brazzaville (CONGO) 

Tél : +(242) 06 613 98 88 

RSFTA : NIL  

Email : ollaerogare@aerco-cg.com / contact@aerco-cg.com 
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FCOD -AD 2.23 RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES 

ADDITIONAL INFORMATION 

  

Concentration d’oiseaux à proximité de l’aérodrome 
- Les mois à risque 
Toute l'année avec un pic entre le mois d'avril à décembre. 
- Les saisons de migration 

La période de pic (d'avril à décembre) constitue la 
saison de migration des espèces aviaires observées à 
l'aéroport international Denis SASSOU N’GUESSO 
d'Ollombo. En cette période, les hirondelles et les aigles 
bottés sont les plus observés. 

- Les types d’oiseaux les plus représentatifs 
1. Aigle botté avec une présence permanente toute 

l'année ; 
2. Hirondelle de fenêtre ; 
3. Courvite ; 
4. Francolin à gorge rouge ; 
5. Corbeau pie. 

- Les mouvements quotidiens importants entre les 
aires de repos et d’alimentation 
Le matin entre 6h et 9h, et l'après-midi de 15h à 17h. 

Bird concentration in the vicinity of the airport 
- The high risk months 

All year with a peak between April to December. 
- Migration seasons 

The peak period (April to December) is the migration 
season for birds species observed at Denis SASSOU 
N’GUESSO International Airport in Ollombo. During this 
period, swallows and booted eagles 
are the most observed. 

- The most representative types of birds 
1. Booted eagle with a permanent presence all year; 
2. Window wallow; 
3. Courvite; 
4. Red throated francolin; 
5. Pied crow. 

- The important daily movements between rest and 
feeding areas 
In the morning between 6 a.m and 9 a.m, and in the 
afternoon from 3 p.m to 5 p.m 
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